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Před prvním použitím si, prosím, pečlivě přečtěte uvedený manuál. 

Manuál si ponechte pro pozdější referenci. 

Uvedené obrázky a ilustrace se mohou lišit podle modelu zařízení. 

 

Prohlášení 

Vezměte prosím na vědomí, že prsten není určen k diagnostice, léčbě 

nebo prevenci jakéhokoli onemocnění nebo zdravotního stavu, informace a 

údaje ve službě mají pouze informativní charakter a nejsou určeny k 

nahrazení služeb zdravotnického pracovníka nebo lékaře. Pokud máte 

jakékoli dotazy týkající se vašeho zdravotního stavu, doporučujeme poradit 

se s odborným lékařem. 

 

 

Specifikace výrobku 

 

Materiál vnějšího povrchu: zirkonová keramika 

Hlavní materiál: nerezová ocel 

Kapacita úložiště: Doporučuje se připojit k aplikaci a synchronizovat data 

každý den. V závislosti na typu a frekvenci používání může prsten uchovávat 

až 30 dní dat. 

Hmotnost výrobku: přibližně 6,0 gramů 

Kapacita baterie: polymerová lithiová baterie s kapacitou 20 mAh 

Výdrž baterie: 5 až 7 dní v závislosti na frekvenci používání 

Způsob nabíjení: 1. Použijte dodaný nabíjecí kabel (USB 5 V); 2. Nabíjejte 

pomocí nabíjecího pouzdra. 

Doba nabíjení: 30 minut 

Snímač luminiscence: LED diody jsou ve viditelném barevném rozsahu, 

bezpečné a šetrné k uživateli 

Způsob připojení: Bluetooth 5.2 s nízkou spotřebou energie 

Možnost aktualizace softwarového programu: aktualizace prostřednictvím 

softwarové aplikace 

Kompatibilita se softwarovým programem: Kompatibilita: App Store, 

Google Play 

Stupeň vodotěsnosti: IPX7 
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Aplikace ke stažení  

Vyhledejte "SmartHealth" v Google Play nebo App Store a stáhněte si 

aplikaci. 

Poznámka: Povolte aplikci získat povolení k připojení Bluetooth a 

povolení k určení polohy Pro verzi pro Android v Číně naskenujte QR kód 

vpravo a stáhněte si aplikaci. 

 

Správné nošení 

Pro zajištění přesných údajů přiložte detekční senzor (viz vnitřní kruh 

prstenu) do těsného kontaktu s pokožkou dužiny prstu. 

 

Nabíjení/zapnutí/vypnutí 

Nabíjení prstenu: K propojení prstenu a nabíječky použijte odpovídající 

nabíjecí kabel. Po zapnutí napájení svítí kontrolka prstenu červeně a stále se 

nabíjí.  

Stav kontrolky: během nabíjení svítí červená kontrolka, po skončení 

nabíjení svítí vždy zelená kontrolka. 

Doba nabíjení: 30 minut 

Kontrola napájení: Zkontrolujte stav nabití baterie na ikoně napájení v 

pravém horním rohu hlavní stránky aplikace. 

Upozornění na vybitou baterii: Červená kontrolka prstenu bliká a na 

APP vyskočí upozornění, že je třeba ji nabít. 

 

Udržujte nabíjecí port suchý a bez cizích předmětů, aby nedošlo ke 

zkratu. Doporučuje se používat nabíječku se jmenovitým výstupním 

napětím 5 V. 

 

Zapnutí/vypnutí napájení 

Zapnutí napájení: Po úplném nabití prstenu odpojte napájení a prsten 

se automaticky zapne. 

Vypnutí: Po vyčerpání energie se prsten automaticky vypne. 
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Připojení Bluetooth 

Po odpojení napájení se prsten automaticky zapne, začne vysílat 

Bluetooth, aplikace vyhledá zařízení" R8" a zvolí připojení. 

Poznámka: Zapněte prosím povolení Bluetooth a povolení polohy APP. 

 

Monitorování kyslíku v krvi 

Automatický test: Prsten automaticky testuje koncentraci kyslíku v krvi 

každé 2 hodiny, ukládá data testu a vytváří historický graf: 

Test v reálném čase: Klepnutím na tlačítko "Test" aktivně otestujete 

hodnotu koncentrace kyslíku v krvi v reálném čase a uložíte poslední data 

testu v reálném čase. 

Poznámka: Udržujte klidnou polohu a červené světlo na vnitřním 

kruhu prstenu bude během monitorování koncentrace kyslíku v krvi stále 

blikat. 

 

Monitorování klidové srdeční frekvence 

Automatické testování: PRsten automaticky testuje hodnotu klidové 

tepové frekvence každých 10 minut, vypočítá průměrnou hodnotu tepové 

frekvence za hodinu, uloží data testu a vytvoří graf historie: Test v reálném 

čase: Klepnutím na tlačítko "Test" aktivně otestujete hodnotu klidové tepové 

frekvence v reálném čase a uložíte poslední data testu v reálném čase. 

Poznámka: Při sledování tepové frekvence zůstaňte v klidu sedět, 

zelené světlo na vnitřním kruhu prstenu bude nadále blikat. 

 

Počítání kroků 

Zaznamenává počet kroků za hodinu v reálném čase, vytváří graf 

záznamu kroků a automaticky synchronizuje data po připojení k aplikaci. 

 

Monitorování spánku 

Prsten zaznamenává celý spánkový cyklus v reálném čase a vědecký 

algoritmus analyzuje délku trvání různých fází, jako je bdění, lehký spánek a 

hluboký spánek, a vytváří graf záznamu. 
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Aktualizace prstenu/aplikace 

Aplikace automaticky detekuje verzi programu prstenu. Pro lepší 

uživatelský zážitek aktualizujte program prstenu a aplikaci na nejnovější 

verzi. 

 

Běžné potíže 

1. Nelze se připojit přes Bluetooth 

Ujistěte se, že jste zapnuli povolení Bluetooth a povolení polohy APP 

Když prsten není napájen nebo je slabá baterie, nelze navázat připojení 

Bluetooth, nabijte prsten.  

2. Nepřesné údaje 

Noste prsten správně, detekční senzor na vnitřním kroužku prstenu je 

v těsném kontaktu s pokožkou dužiny prstu. 

3. Prsten byl zavázán 

Prsten je opatřen jedinečným 1D logem. Pokud potřebujete spárovat 

nový účet aplikace, zrušte propojení prstenu a účtu aplikace, se kterým byl 

propojen. Pokud účet do aplikace zapomenete, obraťte se na výrobce. 

 

Údržba 

Povrch prstenu je hladký keramický, nepokládejte k sobě tvrdé 

předměty, aby nedošlo k poškrábání povrchu prstenu. 

2. Nedovolte, aby prsten přišel do styku se silnými kyselinami a 

zásadami, aby nedošlo ke korozi. 

3. Vnější kroužek prstenu je vyroben z keramiky, která je křehkým 

předmětem a neměla by se rozbít nárazem 

4. K čištění nečistot používejte neutrální roztok a měkký hadřík 

5. Prsten obsahuje baterie, nevystavujte jej prosím dlouhodobě 

prostředí s vysokou teplotou. 

 

Distributor 

Sunnysoft s.r.o. 

Kovanecká 2390/1a 

190 00 Praha 9 

Česká republika 

www.sunnysoft.cz 

 

www.su
nn

ys
of

t.c
z



Sunnysoft  sro,  Distributor 1

Gebrauchsanweisung

DE

  Risinno R8, 

intelligenter Ring

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Die  angezeigten  Bilder  und  Abbildungen  können  je  nach  Gerätemodell  variieren.

Akkulaufzeit:  5  bis  7  Tage,  abhängig  von  der  Nutzungshäufigkeit

Produktgewicht:  ca.  6,0  Gramm

Bewahren  Sie  das  Handbuch  zum  späteren  Nachschlagen  auf.

Batteriekapazität:  20  mAh  Polymer-Lithium-Batterie

Wasserdichtigkeit:  IPX7

Bitte  beachten  Sie,  dass  der  Ring  nicht  zur  Diagnose,  Behandlung  oder  Vorbeugung  

von  Krankheiten  oder  Beschwerden  bestimmt  ist.  Die  Informationen  und  Daten  des  Dienstes  

dienen  ausschließlich  zu  Informationszwecken  und  ersetzen  nicht  die  Dienste  eines  

medizinischen  Fachpersonals  oder  Arztes.  Wenn  Sie  Fragen  zu  Ihrem  Gesundheitszustand  

haben,  empfehlen  wir  Ihnen,  einen  Arzt  aufzusuchen.

Ladezeit:  30  Minuten

Lademethode:  1.  Verwenden  Sie  das  mitgelieferte  Ladekabel  (USB  5  V);  2.  Laden  Sie  mit  

dem  Ladeetui  auf.

Erklärung

Material  der  Außenfläche:  Zirkoniakeramik

Verbindungsmethode:  Bluetooth  5.2  Low  Energy

Produktdetails

Lumineszenzsensor:  LEDs  liegen  im  sichtbaren  Farbbereich,  sind  sicher  und  

benutzerfreundlich

Softwareprogrammkompatibilität:  Kompatibilität:  App  Store,  Google  Play

Speicherkapazität:  Es  wird  empfohlen,  täglich  eine  Verbindung  zur  App  herzustellen  und  

Daten  zu  synchronisieren.  Je  nach  Art  und  Häufigkeit  der  Nutzung  kann  der  Ring  bis  zu  30  

Tage  Daten  speichern.

Bitte  lesen  Sie  dieses  Handbuch  vor  der  ersten  Verwendung  sorgfältig  durch.

Hauptmaterial:  Edelstahl

Software-Update-Option:  Update  über  Softwareanwendung

Sunnysoft  sro,  Distributor 2
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Hinweis:  Erlauben  Sie  der  App,  die  Berechtigung  für  eine  Bluetooth-Verbindung  und  einen  Standort  

zu  erhalten.  Scannen  Sie  für  die  Android-Version  in  China  den  QR-Code  rechts,  um  die  App  herunterzuladen.

in  der  oberen  rechten  Ecke  der  Hauptseite  der  Anwendung.

Ladezeit:  30  Minuten

Suchen  Sie  im  Google  Play  Store  oder  App  Store  nach  „SmartHealth“  und  laden  Sie  die  App  herunter.

Überprüfen  Sie  die  Stromversorgung:  Überprüfen  Sie  den  Ladezustand  des  Akkus  auf  dem  Stromsymbol  in

Ausschalten:  Der  Ring  schaltet  sich  automatisch  aus,  wenn  der  Strom  ausgeht.

Um  genaue  Messwerte  zu  gewährleisten,  platzieren  Sie  den  Erkennungssensor  (siehe  innerer  Ring)  

in  engem  Kontakt  mit  der  Haut  der  Fingerspitze.

Die  App  zeigt  eine  Benachrichtigung  an,  dass  das  Gerät  aufgeladen  werden  muss.

Warnung  bei  schwacher  Batterie:  Das  rote  Ringlicht  blinkt  und  die

Richtiges  Tragen

Ring  laden:  Verbinden  Sie  Ring  und  Ladegerät  über  das  passende  Ladekabel.  Nach  dem  Einschalten  

leuchtet  das  Ringlicht  rot  und  der  Ladevorgang  läuft  noch.

Ein-/Ausschalten

Laden/Ein-/Ausschalten

Halten  Sie  den  Ladeanschluss  trocken  und  frei  von  Fremdkörpern,  um  einen  Kurzschluss  zu  

vermeiden.  Es  wird  empfohlen,  ein  Ladegerät  mit  einer  Nennausgangsspannung  von  5  V  zu  verwenden.

wird  automatisch  eingeschaltet.

Während  des  Ladevorgangs  leuchtet  das  grüne  Licht  immer.

Herunterladbare  Anwendungen

Status  der  Kontrollleuchte:  Die  rote  Kontrollleuchte  leuchtet  während  des  Ladevorgangs,  nach  Abschluss  des  Ladevorgangs

Einschalten:  Nachdem  der  Ring  vollständig  aufgeladen  ist,  ziehen  Sie  den  Netzstecker  und  den  Ring

Sunnysoft  sro,  Distributor 3
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Hinweis:  Bitte  aktivieren  Sie  die  Bluetooth-Berechtigung  und  die  APP-Standortberechtigung.

Zeichnet  die  Anzahl  der  Schritte  pro  Stunde  in  Echtzeit  auf  und  erstellt  ein  Diagramm

Hinweis:  Bleiben  Sie  beim  Überwachen  Ihrer  Herzfrequenz  bitte  sitzen,  das  grüne  Licht  am  

inneren  Kreis  des  Rings  blinkt  weiterhin.

Nach  dem  Trennen  der  Stromversorgung  schaltet  sich  der  Ring  automatisch  ein,  beginnt  mit  der  

Bluetooth-Übertragung,  die  App  sucht  nach  dem  Gerät  „R8“  und  wählt  die  Verbindung  aus.

Schrittzählung

Automatischer  Test:  Der  Ring  testet  automatisch  alle  2  Stunden  die  Blutsauerstoffkonzentration,  

speichert  die  Testdaten  und  erstellt  ein  Verlaufsdiagramm:

Schlafüberwachung

zeichnet  Schritte  auf  und  synchronisiert  die  Daten  automatisch  nach  der  Verbindung  mit  der  App.

Blutsauerstoffüberwachung

Hinweis:  Bleiben  Sie  ruhig  und  das  rote  Licht  am  inneren  Ring  blinkt  weiter,  während  Sie  die  

Blutsauerstoffkonzentration  überwachen.

Echtzeittest:  Klicken  Sie  auf  die  Schaltfläche  „Test“,  um  den  Echtzeitwert  der  

Blutsauerstoffkonzentration  aktiv  zu  testen  und  die  neuesten  Echtzeittestdaten  zu  speichern.

Der  Ring  zeichnet  Ihren  gesamten  Schlafzyklus  in  Echtzeit  auf  und  ein  wissenschaftlicher  

Algorithmus  analysiert  die  Dauer  verschiedener  Phasen  wie  Wachsein,  leichter  Schlaf  und  Tiefschlaf  

und  erstellt  ein  Diagramm  der  Aufzeichnung.

Automatisches  Testen:  PRsten  testet  automatisch  alle  10  Minuten  den  Ruhepulswert,  

berechnet  den  durchschnittlichen  Pulswert  pro  Stunde,  speichert  die  Testdaten  und  erstellt  ein  

Verlaufsdiagramm:  Echtzeittest:  Klicken  Sie  auf  die  Schaltfläche  „Test“,  um  den  Ruhepulswert  aktiv  in  

Echtzeit  zu  testen  und  die  neuesten  Echtzeit-Testdaten  zu  speichern.

Bluetooth-Verbindung

Überwachung  der  Ruheherzfrequenz

Sunnysoft  sro,  Distributor 4
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Häufige  Probleme

Wartung

Der  Ring  ist  mit  einem  einzigartigen  1D-Logo  verziert.  Wenn  Sie  ein  Pairing  durchführen  müssen

Die  Anwendung  erkennt  die  Ringprogrammversion  automatisch.  Aktualisieren  Sie  für  ein  

besseres  Benutzererlebnis  das  Ringprogramm  und  die  App  auf  die  neueste  Version.

neues  App-Konto,  trennen  Sie  den  Ring  und  das  App-Konto,  mit  dem  er  verknüpft  war.  Sollten  Sie  Ihr  Konto  

in  der  Anwendung  vergessen,  wenden  Sie  sich  an  den  Hersteller.

Stellen  Sie  sicher,  dass  Sie  die  Bluetooth-Berechtigung  und  die  APP-Standortberechtigung  aktiviert  

haben.  Wenn  der  Ring  keinen  Strom  hat  oder  der  Akku  schwach  ist,  kann  keine  Bluetooth-Verbindung  hergestellt  

werden.  Laden  Sie  den  Ring  bitte  auf.

2.  Um  Korrosion  zu  vermeiden,  lassen  Sie  den  Ring  nicht  mit  starken  Säuren  und  Laugen  in  

Berührung  kommen.

Die  Oberfläche  des  Rings  besteht  aus  glatter  Keramik.  Legen  Sie  keine  harten  Gegenstände  

darauf,  um  Kratzer  auf  der  Ringoberfläche  zu  vermeiden.

1.  Verbindung  über  Bluetooth  nicht  möglich

Tragen  Sie  den  Ring  richtig,  der  Erkennungssensor  am  inneren  Ring  des  Rings  ist

Gegenstand  und  sollte  beim  Aufprall  nicht  zerbrechen

2.  Ungenaue  Daten

3.  Der  äußere  Ring  des  Rings  besteht  aus  Keramik,  die  spröde  ist

5.  Der  Ring  enthält  Batterien.  Bitte  setzen  Sie  ihn  nicht  über  längere  Zeit  hohen  Temperaturen  aus.

3.  Der  Ring  wurde  gebunden

Ring-/App-Update

in  engem  Kontakt  mit  der  Haut  der  Fingerkuppe.

4.  Verwenden  Sie  eine  neutrale  Lösung  und  ein  weiches  Tuch,  um  Schmutz  zu  entfernen

www.sunnysoft.cz

190  00  Prag  9
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Használati  utasítás
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2Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Fő  anyaga:  rozsdamentes  acél

A  megjelenített  képek  és  illusztrációk  a  készülék  típusától  függően  változhatnak.

Az  akkumulátor  élettartama:  5-7  nap  a  használat  gyakoriságától  függően

Szoftverprogram  frissítési  lehetőség:  frissítés  szoftveralkalmazáson  keresztül

Őrizze  meg  a  kézikönyvet  későbbi  használatra.

Akkumulátor  kapacitása:  20  mAh  polimer  lítium  akkumulátor

A  termék  súlya:  körülbelül  6,0  gramm

Felhívjuk  figyelmét,  hogy  a  gyűrű  nem  alkalmas  betegség  vagy  egészségügyi  állapot  

diagnosztizálására,  kezelésére  vagy  megelőzésére,  a  szolgáltatásban  található  információk  és  

adatok  csak  tájékoztató  jellegűek,  és  nem  helyettesítik  az  egészségügyi  szakember  vagy  orvos  

szolgáltatásait.  Ha  bármilyen  kérdése  van  egészségi  állapotával  kapcsolatban,  javasoljuk,  hogy  

forduljon  orvoshoz.

Töltési  idő:  30  perc

Vízállósági  szint:  IPX7

Nyilatkozat

Töltési  mód:  1.  Használja  a  mellékelt  töltőkábelt  (USB  5V);  2.  Töltse  fel  a  töltőtokkal.

Külső  felület  anyaga:  cirkónia  kerámia

Lumineszcencia  érzékelő:  A  LED-ek  látható  színtartományban  vannak,  biztonságosak  és  

felhasználóbarátak

Csatlakozási  mód:  Bluetooth  5.2  alacsony  energia

Termékleírások

Kérjük,  az  első  használat  előtt  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a  kézikönyvet.

Tárhelykapacitás:  Javasoljuk,  hogy  minden  nap  csatlakozzon  az  alkalmazáshoz  és  szinkronizálja  

az  adatokat.  A  gyűrű  a  használat  típusától  és  gyakoriságától  függően  akár  30  nap  adatot  is  
képes  tárolni.

Szoftverprogram-kompatibilitás:  Kompatibilitás:  App  Store,  Google  Play
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Sunnysoft  sro,  forgalmazó 3

A  jelzőfény  állapota:  a  piros  jelzőfény  világít  töltés  közben,  a  töltés  befejezése  után

Megjegyzés:  Engedélyezze  az  alkalmazás  számára,  hogy  Bluetooth-kapcsolati  és  

helymeghatározási  engedélyt  szerezzen.  A  kínai  Android-verzióhoz  olvassa  be  a  jobb  oldalon  

található  QR-kódot  az  alkalmazás  letöltéséhez.

az  alkalmazás  főoldalának  jobb  felső  sarkában.

Bekapcsolás:  Miután  a  gyűrű  teljesen  feltöltődött,  húzza  ki  a  tápkábelt  és  a  gyűrűt

Keresse  meg  a  „SmartHealth”  kifejezést  a  Google  Play  vagy  az  App  Store  áruházban,  és  töltse  le  az  

alkalmazást.

Ellenőrizze  az  áramellátást:  Ellenőrizze  az  akkumulátor  töltöttségi  állapotát  a  bekapcsoló  ikonon

Töltési  idő:  30  perc

A  pontos  leolvasás  érdekében  helyezze  az  érzékelő  érzékelőt  (lásd  a  belső  
gyűrűt)  szorosan  érintkezésbe  az  ujjbegy  bőrével.

Az  APP  megjelenik  egy  értesítés,  hogy  fel  kell  tölteni.

Kikapcsolás:  A  gyűrű  automatikusan  kikapcsol,  ha  az  áram  lemerül.

Korrekt  viselet

Alacsony  akkumulátor  figyelmeztetés:  A  piros  gyűrűs  fény  villog,  és  a

A  gyűrű  töltése:  Használja  a  megfelelő  töltőkábelt  a  gyűrű  és  a  töltő  
csatlakoztatásához.  Bekapcsolás  után  a  gyűrű  fénye  pirosan  világít,  és  még  
mindig  tölt.

A  rövidzárlat  elkerülése  érdekében  tartsa  szárazon  és  idegen  tárgyaktól  
mentesen  a  töltőcsatlakozót.  5  V  névleges  kimeneti  feszültségű  töltő  használata  
javasolt.

Be/ki

Töltés/Tápellátás  be/ki

Letölthető  alkalmazások

Töltés  közben  a  zöld  lámpa  mindig  világít.

automatikusan  bekapcsol.
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Sunnysoft  sro,  forgalmazó 4

Nyugalmi  pulzusfigyelés

Megjegyzés:  Kérjük,  kapcsolja  be  a  Bluetooth-engedélyt  és  az  APP  helymeghatározási  engedélyét.

Valós  időben  rögzíti  az  óránkénti  lépések  számát,  grafikont  készít

A  tápfeszültség  leválasztása  után  a  gyűrű  automatikusan  bekapcsol,  megkezdi  a  Bluetooth  

átvitelt,  az  alkalmazás  megkeresi  az  "R8"  eszközt  és  kiválasztja  a  kapcsolatot.

Lépésszámlálás

Megjegyzés:  A  pulzusszám  figyelésekor  maradjon  ülve,  a  gyűrű  belső  körén  lévő  zöld  

fény  továbbra  is  villogni  fog.

Automatikus  teszt:  A  gyűrű  2  óránként  automatikusan  teszteli  a  vér  oxigénkoncentrációját,  

eltárolja  a  tesztadatokat  és  előzménygrafikont  készít:

Alvásfigyelés

Véroxigén  monitorozás

lépések  rögzítése,  és  az  alkalmazáshoz  való  csatlakozás  után  automatikusan  szinkronizálja  az  adatokat.

Megjegyzés:  Maradjon  nyugodt  helyzetben,  és  a  gyűrű  belső  gyűrűjén  lévő  piros  lámpa  

folyamatosan  villogni  fog,  miközben  figyeli  a  vér  oxigénkoncentrációját.

A  gyűrű  valós  időben  rögzíti  a  teljes  alvási  ciklust,  egy  tudományos  algoritmus  pedig  

elemzi  a  különböző  szakaszok,  például  az  ébrenlét,  a  könnyű  alvás  és  a  mély  alvás  időtartamát,  

és  elkészíti  a  felvétel  grafikonját.

Valós  idejű  teszt:  Kattintson  a  "Teszt"  gombra  a  valós  idejű  vér  oxigénkoncentráció  

értékének  aktív  teszteléséhez  és  a  legfrissebb  valós  idejű  vizsgálati  adatok  mentéséhez.

Bluetooth  kapcsolat

Automatikus  tesztelés:  A  PRsten  10  percenként  automatikusan  teszteli  a  nyugalmi  

pulzusértéket,  kiszámítja  az  óránkénti  átlagos  pulzusszámot,  elmenti  a  tesztadatokat  és  

előzménygrafikont  készít:  Valós  idejű  teszt:  Kattintson  a  "Teszt"  gombra  a  nyugalmi  pulzusérték  

valós  időben  történő  aktív  teszteléséhez  és  a  legfrissebb  valós  idejű  tesztadatok  mentéséhez.
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Elosztó

szorosan  érintkezik  az  ujjpép  bőrével.

Gyakori  problémák

Karbantartás

4.  A  szennyeződések  tisztításához  használjon  semleges  oldatot  és  puha  ruhát

Az  alkalmazás  automatikusan  felismeri  a  csengetési  program  verzióját.  A  jobb  felhasználói  

élmény  érdekében  frissítse  a  csengőprogramot  és  az  alkalmazást  a  legújabb  verzióra.

új  alkalmazásfiókot,  szüntesse  meg  a  gyűrű  és  az  összekapcsolt  alkalmazásfiók  összekapcsolását.  

Ha  elfelejtette  fiókját  az  alkalmazásban,  lépjen  kapcsolatba  a  gyártóval.

A  gyűrűt  egyedi  1D  logó  díszíti.  Ha  párosítani  kell

Győződjön  meg  arról,  hogy  be  van  kapcsolva  a  Bluetooth  és  az  APP  helymeghatározási  

engedélye.  Ha  a  gyűrű  nincs  áram  alatt,  vagy  az  akkumulátor  lemerült,  a  Bluetooth-kapcsolat  

nem  hozható  létre,  töltse  fel  a  gyűrűt.

2.  A  korrózió  elkerülése  érdekében  ne  engedje,  hogy  a  gyűrű  erős  savakkal  és  lúgokkal  

érintkezzen.

1.  Nem  tud  csatlakozni  Bluetooth-on  keresztül

A  gyűrű  felülete  sima  kerámia,  ne  helyezzen  rá  kemény  tárgyakat,  nehogy  megkarcolja  a  

gyűrű  felületét.

Viselje  megfelelően  a  gyűrűt,  a  gyűrű  belső  gyűrűjén  lévő  érzékelő  szenzor  az

3.  A  gyűrű  külső  gyűrűje  kerámiából  készült,  ami  törékeny

tárgyat,  és  nem  törhet  el  ütközéskor

2.  Pontatlan  adatok

Csengetés/alkalmazás  frissítése

3.  A  gyűrű  meg  volt  kötve

5.  A  gyűrű  elemeket  tartalmaz,  ezért  ne  tegye  ki  hosszú  ideig  magas  hőmérsékletű  

környezetnek.
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Sunnysoft  sro,  дистрибутор 1

Risinno  R8,  

интелигентен  пръстен

Указания  за  употреба
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Показаните  изображения  и  илюстрации  може  да  варират  в  зависимост  от  модела  на  устройството.

Живот  на  батерията:  5  до  7  дни  в  зависимост  от  честотата  на  използване

Тегло  на  продукта:  приблизително  6,0  грама

Запазете  ръководството  за  бъдещи  справки.

Капацитет  на  батерията:  20mAh  полимерна  литиева  батерия

Ниво  на  водоустойчивост:  IPX7

Моля,  имайте  предвид,  че  пръстенът  не  е  предназначен  за  диагностициране,  лечение  или  

предотвратяване  на  заболяване  или  медицинско  състояние,  информацията  и  данните  в  услугата  са  

само  за  информационни  цели  и  не  са  предназначени  да  заменят  услугите  на  медицински  специалист  

или  лекар.  Ако  имате  въпроси  относно  здравословното  си  състояние,  препоръчваме  да  се  консултирате  

с  медицински  специалист.

Време  за  зареждане:  30  минути

Начин  на  зареждане:  1.  Използвайте  включения  кабел  за  зареждане  (USB  5V);  2.  Заредете  с  калъфа  за  

зареждане.

Декларация

Материал  на  външната  повърхност:  циркониева  керамика

Начин  на  свързване:  Bluetooth  5.2  low  energy

Спецификации  на  продукта

Сензор  за  луминесценция:  светодиодите  са  във  видимата  цветова  гама,  безопасни  и  лесни  за  употреба

Съвместимост  на  софтуерната  програма:  Съвместимост:  App  Store,  Google  Play

Капацитет  за  съхранение:  Препоръчително  е  да  се  свързвате  с  приложението  и  да  синхронизирате  

данни  всеки  ден.  В  зависимост  от  вида  и  честотата  на  използване,  пръстенът  може  да  съхранява  до  30  

дни  данни.

Моля,  прочетете  внимателно  това  ръководство  преди  първа  употреба.

Основен  материал:  неръждаема  стомана

Опция  за  актуализиране  на  софтуерна  програма:  актуализиране  чрез  софтуерно  приложение

2Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Забележка:  Разрешете  на  приложението  да  получи  разрешение  за  Bluetooth  връзка  и  разрешение  за  

местоположение.  За  версията  на  Android  в  Китай  сканирайте  QR  кода  вдясно,  за  да  изтеглите  приложението.

горния  десен  ъгъл  на  главната  страница  на  приложението.

Време  за  зареждане:  30  минути

Потърсете  „SmartHealth“  в  Google  Play  или  App  Store  и  изтеглете  приложението.

Проверете  захранването:  Проверете  състоянието  на  заряд  на  батерията  върху  иконата  за  захранване  в

Изключване:  Пръстенът  ще  се  изключи  автоматично,  когато  захранването  свърши.

За  да  осигурите  точни  показания,  поставете  сензора  за  откриване  (вижте  вътрешния  пръстен)  в  близък  

контакт  с  кожата  на  върха  на  пръста.

Приложението  ще  покаже  известие,  че  трябва  да  бъде  заредено.

Предупреждение  за  изтощена  батерия:  Червената  пръстенна  светлина  мига  и

Правилно  носене

Зареждане  на  пръстена:  Използвайте  съответния  кабел  за  зареждане,  за  да  свържете  пръстена  и  

зарядното  устройство.  След  включване  светлината  на  пръстена  свети  в  червено  и  все  още  се  зарежда.

Включване/изключване

Зареждане/включване/изключване

Поддържайте  порта  за  зареждане  сух  и  свободен  от  чужди  тела,  за  да  предотвратите  късо  съединение.  

Препоръчително  е  да  използвате  зарядно  устройство  с  номинално  изходно  напрежение  5  V.

ще  се  включи  автоматично.

Зелената  светлина  винаги  свети  при  зареждане.

Приложения  за  изтегляне

Състояние  на  светлинния  индикатор:  червен  светлинен  индикатор  свети  по  време  на  зареждане,  след  като  зареждането  приключи

Включване:  След  като  пръстенът  е  напълно  зареден,  изключете  захранването  и  пръстена

3Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Забележка:  Моля,  включете  разрешението  за  Bluetooth  и  разрешението  за  местоположение  на  APP.

Записва  броя  на  стъпките  на  час  в  реално  време,  създава  графика

Забележка:  Когато  следите  пулса  си,  моля,  останете  седнали,  зелената  светлина  във  

вътрешния  кръг  на  пръстена  ще  продължи  да  мига.

След  като  изключите  захранването,  пръстенът  автоматично  ще  се  включи,  ще  започне  да  

предава  Bluetooth,  приложението  ще  търси  устройството  "R8"  и  ще  избере  връзката.

Броене  на  стъпки

Автоматичен  тест:  Пръстенът  автоматично  тества  концентрацията  на  кислород  в  кръвта  

на  всеки  2  часа,  съхранява  данните  от  теста  и  създава  историческа  графика:

Мониторинг  на  съня

записва  стъпки  и  автоматично  синхронизира  данните  след  свързване  с  приложението.

Мониторинг  на  кислород  в  кръвта

Забележка:  Запазете  неподвижна  позиция  и  червената  светлина  на  вътрешния  пръстен  

на  пръстена  ще  продължи  да  мига,  докато  наблюдава  концентрацията  на  кислород  в  кръвта.

Тест  в  реално  време:  Щракнете  върху  бутона  „Тест“,  за  да  тествате  активно  стойността  на  

концентрацията  на  кислород  в  кръвта  в  реално  време  и  да  запазите  последните  данни  от  теста  в  

реално  време.

Пръстенът  записва  целия  ви  цикъл  на  сън  в  реално  време,  а  научен  алгоритъм  анализира  

продължителността  на  различните  етапи  като  будност,  лек  сън  и  дълбок  сън  и  създава  графика  

на  записа.

Автоматично  тестване:  PRsten  автоматично  тества  стойността  на  пулса  в  покой  на  всеки  

10  минути,  изчислява  средната  стойност  на  пулса  на  час,  запазва  данните  от  теста  и  създава  

графика  на  историята:  Тест  в  реално  време:  Щракнете  върху  бутона  „Тест“,  за  да  тествате  активно  

стойността  на  пулса  в  покой  в  реално  време  и  да  запазите  най-новите  данни  от  теста  в  реално  

време.

Bluetooth  връзка

Проследяване  на  пулса  в  покой

4Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Често  срещани  проблеми

Поддръжка

Пръстенът  е  декориран  с  уникално  1D  лого.  Ако  трябва  да  сдвоите

Приложението  автоматично  разпознава  версията  на  програмата  за  звънене.  За  по-добро  

потребителско  изживяване  актуализирайте  програмата  и  приложението  за  звънене  до  най-новата  

версия.

нов  акаунт  в  приложението,  прекратете  връзката  между  пръстена  и  акаунта  в  приложението,  с  който  е  

бил  свързан.  Ако  забравите  акаунта  си  в  приложението,  свържете  се  с  производителя.

Уверете  се,  че  сте  включили  разрешение  за  Bluetooth  и  разрешение  за  местоположение  на  APP.  

Когато  пръстенът  не  се  захранва  или  батерията  е  изтощена,  не  може  да  се  установи  Bluetooth  връзка,  

моля,  заредете  пръстена.

2.  Не  позволявайте  на  пръстена  да  влиза  в  контакт  със  силни  киселини  и  основи,  за  да  

предотвратите  корозия.

Повърхността  на  пръстена  е  гладка  керамика,  не  поставяйте  твърди  предмети  срещу  него,  за  

да  не  надраскате  повърхността  на  пръстена.

1.  Не  може  да  се  свърже  чрез  Bluetooth

Носете  пръстена  правилно,  сензорът  за  откриване  на  вътрешния  пръстен  на  пръстена  е

предмет  и  не  трябва  да  се  чупи  при  удар

2.  Неточни  данни

3.  Външният  пръстен  на  пръстена  е  изработен  от  керамика,  която  е  крехка

5.  Пръстенът  съдържа  батерии,  моля,  не  го  излагайте  на  среда  с  висока  температура  за  дълго  

време.

3.  Пръстенът  беше  вързан

Звънене/актуализация  на  приложението

в  близък  контакт  с  кожата  на  пулпата  на  пръста.

4.  Използвайте  неутрален  разтвор  и  мека  кърпа  за  почистване  на  замърсявания

www.sunnysoft.cz
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Instructiuni  de  utilizare

Sunnysoft  sro,  distribuitor 1
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Sunnysoft  sro,  distribuitor 2

Senzor  de  luminescență:  LED-urile  sunt  în  gama  de  culori  vizibile,  sigure  și  ușor  de  utilizat

Specificatiile  produsului

Material  suprafață  exterioară:  ceramică  din  zirconiu

Metoda  de  conectare:  Bluetooth  5.2  low  energy

Material  principal:  oțel  inoxidabil

Opțiune  de  actualizare  a  programului  software:  actualizare  prin  aplicația  software

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  acest  manual  înainte  de  prima  utilizare.

Capacitate  de  stocare:  este  recomandat  să  vă  conectați  la  aplicație  și  să  sincronizați  datele  în  fiecare  zi.  În  

funcție  de  tipul  și  frecvența  de  utilizare,  inelul  poate  stoca  până  la  30  de  zile  de  date.

Compatibilitate  cu  programele  software:  Compatibilitate:  App  Store,  Google  Play

Păstrați  manualul  pentru  referințe  viitoare.

Capacitate  baterie:  baterie  litiu  polimer  de  20  mAh

Greutate  produs:  aproximativ  6,0  grame

Nivel  de  impermeabilitate:  IPX7

Imaginile  și  ilustrațiile  afișate  pot  varia  în  funcție  de  modelul  dispozitivului.

Durata  de  viață  a  bateriei:  5  până  la  7  zile,  în  funcție  de  frecvența  de  utilizare

Declara�ie

Metoda  de  încărcare:  1.  Folosiți  cablul  de  încărcare  inclus  (USB  5V);  2.  Încărcați  folosind  carcasa  

de  încărcare.

Vă  rugăm  să  rețineți  că  inelul  nu  este  destinat  să  diagnosticheze,  să  trateze  sau  să  

prevină  vreo  boală  sau  condiție  medicală,  informațiile  și  datele  din  serviciu  au  doar  scop  

informativ  și  nu  sunt  destinate  să  înlocuiască  serviciile  unui  profesionist  din  domeniul  sănătății  

sau  ale  unui  medic.  Dacă  aveți  întrebări  cu  privire  la  starea  dumneavoastră  de  sănătate,  vă  

recomandăm  să  consultați  un  medic.

Timp  de  încărcare:  30  minute
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3Sunnysoft  sro,  distribuitor

Păstrați  portul  de  încărcare  uscat  și  fără  obiecte  străine  pentru  a  preveni  un  

scurtcircuit.  Se  recomandă  utilizarea  unui  încărcător  cu  o  tensiune  nominală  de  ieșire  de  5  V.

Încărcare/pornire/oprire

Încărcarea  inelului:  utilizați  cablul  de  încărcare  corespunzător  pentru  a  conecta  inelul  

și  încărcătorul.  După  pornire,  inelul  luminos  este  roșu  și  încă  se  încarcă.

Pornire/oprire

Starea  indicatorului  luminos:  indicatorul  luminos  roșu  este  aprins  în  timpul  încărcării,  după  ce  încărcarea  este  completă

Pornire:  După  ce  inelul  este  complet  încărcat,  deconectați  alimentarea  și  inelul

Aplicații  descărcabile

Lumina  verde  este  mereu  aprinsă  la  încărcare.

se  va  porni  automat.

Căutați  „SmartHealth”  în  Google  Play  sau  App  Store  și  descărcați  aplicația.

Verificați  puterea:  verificați  starea  de  încărcare  a  bateriei  pe  pictograma  de  alimentare  din

Timp  de  încărcare:  30  minute

Oprire:  inelul  se  va  opri  automat  când  se  epuizează  energia.

Notă:  Permiteți  aplicației  să  obțină  permisiunea  de  conectare  Bluetooth  și  permisiunea  

de  locație.  Pentru  versiunea  Android  din  China,  scanați  codul  QR  din  dreapta  pentru  a  

descărca  aplicația.

colțul  din  dreapta  sus  al  paginii  principale  a  aplicației.

Purtare  corectă

Avertisment  de  baterie  descărcată:  inelul  luminos  roșu  clipește  și

Pentru  a  asigura  citiri  precise,  plasați  senzorul  de  detectare  (vezi  inelul  interior)  în  

contact  apropiat  cu  pielea  vârfului  degetului.

Aplicația  va  afișa  o  notificare  că  trebuie  încărcată.
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4Sunnysoft  sro,  distribuitor

Inelul  înregistrează  întregul  ciclu  de  somn  în  timp  real,  iar  un  algoritm  științific  analizează  

durata  diferitelor  etape,  cum  ar  fi  starea  de  veghe,  somnul  ușor  și  somnul  profund  și  creează  un  

grafic  al  înregistrării.

Test  în  timp  real:  faceți  clic  pe  butonul  „Test”  pentru  a  testa  în  mod  activ  valoarea  

concentrației  de  oxigen  din  sânge  în  timp  real  și  pentru  a  salva  cele  mai  recente  date  de  testare  
în  timp  real.

Notă:  Păstrați  o  poziție  nemișcată,  iar  lumina  roșie  de  pe  inelul  interior  al  inelului  va  

continua  să  clipească  în  timp  ce  monitorizați  concentrația  de  oxigen  din  sânge.

Monitorizarea  ritmului  cardiac  de  repaus

Conexiune  Bluetooth

Testare  automată:  PRsten  testează  automat  valoarea  ritmului  cardiac  în  repaus  la  fiecare  

10  minute,  calculează  valoarea  medie  a  ritmului  cardiac  pe  oră,  salvează  datele  testului  și  creează  

un  grafic  istoric:  Test  în  timp  real:  Faceți  clic  pe  butonul  „Test”  pentru  a  testa  în  mod  activ  valoarea  

ritmului  cardiac  în  repaus  în  timp  real  și  pentru  a  salva  cele  mai  recente  date  de  testare  în  timp  

real.

După  deconectarea  alimentării,  inelul  se  va  porni  automat,  începe  să  transmită  Bluetooth,  

aplicația  va  căuta  dispozitivul  „R8”  și  va  selecta  conexiunea.

Numărarea  pașilor

Notă:  Când  vă  monitorizați  ritmul  cardiac,  vă  rugăm  să  rămâneți  așezat,  lumina  verde  de  

pe  cercul  interior  al  inelului  va  continua  să  clipească.

Notă:  Vă  rugăm  să  activați  permisiunea  Bluetooth  și  permisiunea  locației  APP.

Înregistrează  numărul  de  pași  pe  oră  în  timp  real,  creează  un  grafic

Monitorizarea  oxigenului  din  sânge

pașii  de  înregistrare  și  sincronizează  automat  datele  după  conectarea  la  aplicație.

Test  automat:  inelul  testează  automat  concentrația  de  oxigen  din  sânge  la  fiecare  2  ore,  

stochează  datele  testului  și  creează  un  grafic  istoric:

Monitorizarea  somnului
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3.  Inelul  exterior  al  inelului  este  din  ceramică,  care  este  casantă

2.  Date  inexacte

Purtați  corect  inelul,  senzorul  de  detectare  de  pe  inelul  interior  al  inelului  este

obiect  și  nu  trebuie  să  se  rupă  la  impact

în  contact  strâns  cu  pielea  pulpei  degetelor.

4.  Folosiți  soluție  neutră  și  cârpă  moale  pentru  a  curăța  murdăria

Actualizare  apel/aplicație

3.  Inelul  a  fost  legat

5.  Inelul  conține  baterii,  vă  rugăm  să  nu-l  expuneți  mult  timp  în  medii  cu  temperatură  

ridicată.

Aplicația  detectează  automat  versiunea  programului  de  apel.  Pentru  o  experiență  de  utilizator  

mai  bună,  actualizați  programul  de  apel  și  aplicația  la  cea  mai  recentă  versiune.

nou  cont  de  aplicație,  deconectați  inelul  și  contul  de  aplicație  la  care  a  fost  conectat.  Dacă  

vă  uitați  contul  în  aplicație,  contactați  producătorul.

Inelul  este  decorat  cu  un  logo  unic  1D.  Dacă  trebuie  să  faceți  pereche

Probleme  comune

Între�inere

1.  Nu  se  poate  conecta  prin  Bluetooth

Suprafața  inelului  este  ceramică  netedă,  nu  așezați  obiecte  dure  împotriva  acestuia  

pentru  a  evita  zgârierea  suprafeței  inelului.

Asigurați-vă  că  ați  activat  permisiunea  Bluetooth  și  permisiunea  locației  APP.  Când  

inelul  nu  este  alimentat  sau  bateria  este  descărcată,  conexiunea  Bluetooth  nu  poate  fi  

stabilită,  vă  rugăm  să  încărcați  inelul.

2.  Nu  lăsați  inelul  să  intre  în  contact  cu  acizi  și  alcalii  puternici  pentru  a  preveni  

coroziunea.
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Instructions  for  use

Risinno  R8,
smart  ring
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Sunnysoft  sro,  distributor 2

Charging  time:  30  minutes

Battery  life:  5  to  7  days  depending  on  frequency  of  use

Storage  capacity:  It  is  recommended  to  connect  to  the  app  and  sync  data  every  day.  

Depending  on  the  type  and  frequency  of  use,  the  ring  can  store  up  to  30  days  of  data.

Main  material:  stainless  steel

Charging  method:  1.  Use  the  included  charging  cable  (USB  5V);  2.  Charge  using  

the  charging  case.

Product  weight:  approximately  6.0  grams

Software  Program  Compatibility:  Compatibility:  App  Store,  Google  Play

Waterproof  level :  IPX7

Outer  surface  material:  zirconia  ceramic

Product  specifications

Battery  capacity:  20mAh  polymer  lithium  battery

Luminescence  sensor:  LEDs  are  in  the  visible  color  range,  safe  and  user-friendly

Connection  method:  Bluetooth  5.2  low  energy

Software  program  update  option:  update  via  software  application

Please  read  this  manual  carefully  before  first  use.

Keep  the  manual  for  future  reference.

The  images  and  illustrations  shown  may  vary  depending  on  the  device  model.

Declaration

Please  note  that  the  ring  is  not  intended  to  diagnose,  treat  or  prevent  any 

disease  or  medical  condition,  the  information  and  data  in  the  service  are  for 

informational  purposes  only  and  are  not  intended  to  replace  the  services  of  a 

healthcare  professional  or  physician.  If  you  have  any  questions  regarding  your 

medical  condition,  we  recommend  that  you  consult  a  qualified  medical  professional.
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Search  for  "SmartHealth"  in  Google  Play  or  App  Store  and  download  the  app.

Downloadable  applications

Note:  Allow  the  app  to  obtain  Bluetooth  connection  permission  and  location  

permission.  For  the  Android  version  in  China,  scan  the  QR  code  on  the  right  to  download  

the  app.

To  ensure  accurate  readings,  place  the  detection  sensor  (see  inner  ring)  in  close  

contact  with  the  skin  of  the  fingertip.

the  upper  right  corner  of  the  main  page  of  the  application.

Low  battery  warning:  The  red  ring  light  flashes  and  the

The  APP  will  pop  up  a  notification  that  it  needs  to  be  charged.

Indicator  light  status:  red  indicator  light  is  on  during  charging,  after  charging  is  complete

Charging  the  ring:  Use  the  corresponding  charging  cable  to  connect  the  ring  and  the  

charger.  After  powering  on,  the  ring  light  is  red  and  it  is  still  charging.

will  turn  on  automatically.

Charging/Power  on/off

Correct  wearing

Charging  time:  30  minutes

Check  the  power:  Check  the  battery  charge  status  on  the  power  icon  in

The  green  light  is  always  on  when  charging.

Keep  the  charging  port  dry  and  free  of  foreign  objects  to  prevent  short  circuit.  It  is  

recommended  to  use  a  charger  with  a  rated  output  voltage  of  5V.

Power  on:  After  the  ring  is  fully  charged,  unplug  the  power  and  the  ring

Power  on/off

Power  off:  The  ring  will  automatically  power  off  when  the  power  runs  out.
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Step  counting

After  disconnecting  the  power,  the  ring  will  automatically  turn  on,  start  transmitting  

Bluetooth,  the  app  will  search  for  the  "R8"  device  and  select  the  connection.

Automatic  test:  The  ring  automatically  tests  blood  oxygen  concentration  every  2  hours,  

stores  the  test  data  and  creates  a  historical  graph:

recording  steps  and  automatically  syncs  data  after  connecting  to  the  app.

Resting  heart  rate  monitoring

Blood  oxygen  monitoring

Note:  Please  turn  on  Bluetooth  permission  and  APP  location  permission.

Bluetooth  connection

Real-time  test:  Click  the  "Test"  button  to  actively  test  the  real-time  blood  oxygen  

concentration  value  and  save  the  latest  real-time  test  data.

Note:  Keep  a  still  position  and  the  red  light  on  the  inner  ring  of  the  ring  will  keep  flashing  

while  monitoring  blood  oxygen  concentration.

Note:  When  monitoring  your  heart  rate,  please  remain  seated,  the  green  light  on  the  

inner  circle  of  the  ring  will  continue  to  flash.

Records  the  number  of  steps  per  hour  in  real  time,  creates  a  graph

Sleep  monitoring

Automatic  testing:  PRsten  automatically  tests  the  resting  heart  rate  value  every  10  

minutes,  calculates  the  average  heart  rate  value  per  hour,  saves  the  test  data  and  creates  a  

history  graph:  Real-time  test:  Click  the  "Test"  button  to  actively  test  the  resting  heart  rate  value  

in  real  time  and  save  the  latest  real-time  test  data.

The  ring  records  your  entire  sleep  cycle  in  real  time,  and  a  scientific  algorithm  analyzes  

the  duration  of  different  stages  such  as  wakefulness,  light  sleep,  and  deep  sleep,  and  creates  a  

graph  of  the  recording.
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in  close  contact  with  the  skin  of  the  finger  pulp.

Wear  the  ring  correctly,  the  detection  sensor  on  the  inner  ring  of  the  ring  is

5.  The  ring  contains  batteries,  please  do  not  expose  it  to  high  temperature  

environments  for  a  long  time.

2.  Inaccurate  data

1.  Can't  connect  via  Bluetooth

The  ring  is  equipped  with  a  unique  1D  logo.  If  you  need  to  pair

new  app  account,  unlink  the  ring  and  the  app  account  it  was  linked  to.  If  you  forget  the  

account  in  the  app,  contact  the  manufacturer.

3.  The  outer  ring  of  the  ring  is  made  of  ceramic,  which  is  brittle

3.  The  ring  was  tied

object  and  should  not  break  upon  impact

4.  Use  neutral  solution  and  soft  cloth  to  clean  dirt

Common  problems

Make  sure  you  have  turned  on  Bluetooth  permission  and  APP  location  permission.  

When  the  ring  is  not  powered  or  the  battery  is  low,  Bluetooth  connection  cannot  be  

established,  please  charge  the  ring.

The  surface  of  the  ring  is  smooth  ceramic,  do  not  place  hard  objects  against  it  to  

avoid  scratching  the  surface  of  the  ring.

Maintenance

2.  Do  not  let  the  ring  come  into  contact  with  strong  acids  and  alkalis  to  prevent  

corrosion.
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Ring/App  Update

The  app  automatically  detects  the  version  of  the  ring  software.  For  a  better  user  experience,

please  update  the  ring  software  and  app  to  the  latest  version.
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Instrukcja  użytkowania

Risinno  R8,  

inteligentny  pierścień
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Pojemność  baterii:  bateria  litowo-polimerowa  20  mAh

Zachowaj  instrukcję,  aby  móc  z  niej  skorzystać  w  przyszłości.

Przedstawione  zdjęcia  i  ilustracje  mogą  się  różnić  w  zależności  od  modelu  urządzenia.

Opcja  aktualizacji  oprogramowania:  aktualizacja  za  pomocą  aplikacji  programowej

Deklaracja

Specyfikacja  produktu

Czujnik  luminescencji:  diody  LED  świecą  w  zakresie  widzialnym,  są  bezpieczne  i  przyjazne  dla  

użytkownika

Przed  pierwszym  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  instrukcję.

Pojemność  pamięci:  Zaleca  się  codzienne  łączenie  się  z  aplikacją  i  synchronizację  danych.  W  

zależności  od  sposobu  i  częstotliwości  użytkowania,  pierścień  może  przechowywać  dane  nawet  
z  30  dni.

Należy  pamiętać,  że  pierścień  nie  jest  przeznaczony  do  diagnozowania,  leczenia  ani  

zapobiegania  jakimkolwiek  chorobom  lub  schorzeniom.  Informacje  i  dane  zawarte  w  usłudze  

mają  charakter  wyłącznie  informacyjny  i  nie  zastępują  usług  lekarza  ani  pracownika  służby  

zdrowia.  W  przypadku  pytań  dotyczących  stanu  zdrowia  zalecamy  konsultację  z  

wykwalifikowanym  lekarzem.

Sposób  ładowania:  1.  Użyj  dołączonego  kabla  ładującego  (USB  5  V).  2.  Ładuj  za  pomocą  etui  

ładującego.

Metoda  połączenia:  Bluetooth  5.2  o  niskim  zużyciu  energii

Główny  materiał:  stal  nierdzewna

:IPX7

Waga  produktu:  około  6,0  gramów

Czas  ładowania:  30  minut

Materiał  powierzchni  zewnętrznej:  ceramika  cyrkonowa

Zgodność  oprogramowania:  Zgodność:  App  Store,  Google  Play

Czas  pracy  baterii:  od  5  do  7  dni  w  zależności  od  częstotliwości  użytkowania

Poziom  wodoodporności
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3Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Uwaga:  Zezwól  aplikacji  na  uzyskanie  uprawnień  do  połączenia  Bluetooth  i  dostępu  do  lokalizacji.  

W  przypadku  wersji  na  Androida  w  Chinach,  zeskanuj  kod  QR  po  prawej  stronie,  aby  pobrać  aplikację.

Aplikacje  do  pobrania

w  prawym  górnym  rogu  strony  głównej  aplikacji.

Aplikacja  wyświetli  powiadomienie  informujące  o  konieczności  naładowania.

Prawidłowe  noszenie

Czas  ładowania:  30  minut

włączy  się  automatycznie.

Wyszukaj  „SmartHealth”  w  Google  Play  lub  App  Store  i  pobierz  aplikację.

Włączanie/wyłączanie  zasilania

Wyłączanie  zasilania:  Pierścień  wyłączy  się  automatycznie  po  rozładunku  zasilania.

Podczas  ładowania  zawsze  świeci  się  zielona  lampka.

Utrzymuj  port  ładowania  w  stanie  suchym  i  wolnym  od  ciał  obcych,  aby  zapobiec  zwarciom.  

Zaleca  się  używanie  ładowarki  o  znamionowym  napięciu  wyjściowym  5  V.

Sprawdź  zasilanie:  Sprawdź  stan  naładowania  baterii  na  ikonie  zasilania  w

Włączanie:  Po  pełnym  naładowaniu  pierścienia  odłącz  zasilanie  i  pierścień.

Aby  zapewnić  dokładność  odczytów,  umieść  czujnik  wykrywający  (patrz  pierścień  wewnętrzny)  

w  bliskim  kontakcie  ze  skórą  opuszka  palca.

Ładowanie  pierścienia:  Użyj  odpowiedniego  kabla  ładującego,  aby  podłączyć  pierścień  do  

ładowarki.  Po  włączeniu  dioda  pierścienia  świeci  na  czerwono,  a  urządzenie  nadal  się  ładuje.

Ostrzeżenie  o  niskim  poziomie  naładowania  baterii:  Czerwona  lampka  pierścieniowa  miga,  a

Ładowanie/włączanie/wyłączanie

Stan  kontrolki:  czerwona  kontrolka  świeci  się  podczas  ładowania,  po  zakończeniu  ładowania
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Sunnysoft  sro,  dystrybutor 4

Uwaga:  Należy  pozostać  w  bezruchu,  a  czerwone  światło  na  wewnętrznym  pierścieniu  

pierścienia  będzie  migać,  podczas  gdy  urządzenie  będzie  monitorować  stężenie  tlenu  we  krwi.

Uwaga:  Podczas  pomiaru  tętna  należy  pozostać  w  pozycji  siedzącej.  Zielone  światło  na  

wewnętrznym  okręgu  pierścienia  będzie  cały  czas  migać.

Pierścień  rejestruje  cały  cykl  snu  w  czasie  rzeczywistym,  a  naukowy  algorytm  analizuje  

czas  trwania  różnych  faz,  takich  jak  czuwanie,  sen  płytki  i  sen  głęboki,  i  tworzy  wykres  nagrania.

Liczenie  kroków

Połączenie  Bluetooth

Uwaga:  Włącz  uprawnienia  Bluetooth  i  uprawnienia  aplikacji  do  określania  lokalizacji.

Automatyczne  testowanie:  PRsten  automatycznie  testuje  wartość  tętna  spoczynkowego  

co  10  minut,  oblicza  średnią  wartość  tętna  na  godzinę,  zapisuje  dane  testowe  i  tworzy  wykres  

historii:  Test  w  czasie  rzeczywistym:  Kliknij  przycisk  „Test”,  aby  aktywnie  testować  wartość  

tętna  spoczynkowego  w  czasie  rzeczywistym  i  zapisać  najnowsze  dane  testowe  w  czasie  

rzeczywistym.

Po  odłączeniu  zasilania  pierścień  włączy  się  automatycznie,  rozpocznie  transmisję  

Bluetooth,  aplikacja  wyszuka  urządzenie  „R8”  i  wybierze  połączenie.

Test  automatyczny:  Pierścień  automatycznie  bada  stężenie  tlenu  we  krwi  co  2  godziny,  

zapisuje  dane  testu  i  tworzy  wykres  historyczny:

rejestruje  kroki  i  automatycznie  synchronizuje  dane  po  połączeniu  z  aplikacją.

Monitorowanie  tlenu  we  krwi

Monitorowanie  snu

Rejestruje  liczbę  kroków  na  godzinę  w  czasie  rzeczywistym,  tworzy  wykres

Monitorowanie  tętna  spoczynkowego

Test  w  czasie  rzeczywistym:  Kliknij  przycisk  „Test”,  aby  aktywnie  sprawdzić  wartość  

stężenia  tlenu  we  krwi  w  czasie  rzeczywistym  i  zapisać  najnowsze  dane  z  testu  w  czasie  
rzeczywistym.
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Czechy

Dystrybutor

Sunnysoft  sro,  dystrybutor

190  00  Praga  9

Noś  pierścień  prawidłowo,  czujnik  wykrywający  na  wewnętrznym  pierścieniu  pierścienia  jest

5.  Pierścień  zawiera  baterie,  nie  należy  wystawiać  go  na  działanie  wysokich  temperatur  przez  

dłuższy  czas.

Pierścionek  jest  wyposażony  w  unikalne  logo  1D.  Jeśli  potrzebujesz  sparować

Nowe  konto  w  aplikacji  –  odłącz  pierścień  i  konto  w  aplikacji,  z  którym  był  połączony.  Jeśli  zapomnisz  konta  

w  aplikacji,  skontaktuj  się  z  producentem.

Aktualizacja  dzwonka/aplikacji

Typowe  problemy

3.  Pierścień  był  zawiązany

3.  Zewnętrzny  pierścień  pierścienia  wykonany  jest  z  ceramiki,  która  jest  krucha

obiekt  i  nie  powinien  się  rozbić  pod  wpływem  uderzenia

4.  Do  czyszczenia  zabrudzeń  użyj  neutralnego  roztworu  i  miękkiej  ściereczki.

Aplikacja  automatycznie  wykrywa  wersję  oprogramowania  dzwonka.  Aby  zapewnić  lepsze  

wrażenia  użytkownika,  zaktualizuj  oprogramowanie  dzwonka  i  aplikację  do  najnowszej  wersji.

Upewnij  się,  że  masz  włączone  uprawnienia  Bluetooth  i  uprawnienia  do  lokalizacji  aplikacji.  Jeśli  

pierścień  nie  jest  zasilany  lub  bateria  jest  słaba,  nie  można  nawiązać  połączenia  Bluetooth.  Naładuj  pierścień.

Powierzchnia  pierścionka  jest  gładka,  ceramiczna.  Aby  uniknąć  zarysowania  powierzchni  

pierścionka,  nie  należy  umieszczać  na  niej  twardych  przedmiotów.

2.  Nie  narażaj  pierścienia  na  kontakt  z  silnymi  kwasami  i  zasadami,  aby  zapobiec  korozji.

Konserwacja

w  bliskim  kontakcie  ze  skórą  opuszki  palca.

2.  Niedokładne  dane

1.  Nie  można  połączyć  się  przez  Bluetooth
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Navodila  za  uporabo

Risinno  R8,
pametni  prstan
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Kapaciteta  baterije:  20mAh  litijeva  polimerna  baterija

Priročnik  shranite  za  poznejšo  uporabo.

Prikazane  slike  in  ilustracije  se  lahko  razlikujejo  glede  na  model  naprave.

Možnost  posodobitve  programske  opreme:  posodobitev  prek  programske  aplikacije

Izjava

Specifikacije  izdelka

Luminescenčni  senzor:  LED  diode  so  v  vidnem  barvnem  območju,  varne  in  uporabniku  prijazne

Pred  prvo  uporabo  natančno  preberite  ta  priročnik.

Zmogljivost  shranjevanja:  Priporočljivo  je,  da  se  vsak  dan  povežete  z  aplikacijo  in  sinhronizirate  

podatke.  Odvisno  od  vrste  in  pogostosti  uporabe  lahko  prstan  shrani  do  30  dni  podatkov.

Upoštevajte,  da  prstan  ni  namenjen  diagnosticiranju,  zdravljenju  ali  preprečevanju  

bolezni  ali  zdravstvenih  stanj.  Informacije  in  podatki  v  storitvi  so  zgolj  informativne  narave  in  

niso  namenjeni  nadomestitvi  storitev  zdravstvenega  delavca  ali  zdravnika.  Če  imate  kakršna  

koli  vprašanja  glede  svojega  zdravstvenega  stanja,  priporočamo,  da  se  posvetujete  z  

usposobljenim  zdravstvenim  delavcem.

Način  polnjenja:  1.  Uporabite  priloženi  polnilni  kabel  (USB  5V);  2.  Polnite  s  polnilno  škatlico.

Način  povezave:  Bluetooth  5.2  z  nizko  porabo  energije

Glavni  material:  nerjaveče  jeklo

IPX7

Teža  izdelka:  približno  6,0  gramov

Čas  polnjenja:  30  minut

Material  zunanje  površine:  cirkonijeva  keramika

Združljivost  programske  opreme:  Združljivost:  App  Store,  Google  Play

Življenjska  doba  baterije:  5  do  7  dni,  odvisno  od  pogostosti  uporabe

Vodoodpornost
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3Sunnysoft  s.r.o.,  distributer

Opomba:  Aplikaciji  dovolite  pridobitev  dovoljenja  za  povezavo  Bluetooth  in  
dovoljenja  za  lokacijo.  Za  različico  za  Android  na  Kitajskem  skenirajte  kodo  QR  na  desni,  
da  prenesete  aplikacijo.

Aplikacije  za  prenos

zgornjem  desnem  kotu  glavne  strani  aplikacije.

Aplikacija  bo  prikazala  obvestilo,  da  jo  je  treba  napolniti.

Pravilno  nošenje

Čas  polnjenja:  30  minut

se  bo  samodejno  vklopil.

V  trgovini  Google  Play  ali  App  Store  poiščite  »SmartHealth«  in  prenesite  aplikacijo.

Vklop/izklop

Izklop:  Obroč  se  bo  samodejno  izklopil,  ko  zmanjka  napajanja.

Zelena  lučka  med  polnjenjem  vedno  sveti.

Polnilna  vrata  naj  bodo  suha  in  brez  tujkov,  da  preprečite  kratek  stik.  Priporočljiva  
je  uporaba  polnilnika  z  nazivno  izhodno  napetostjo  5  V.

Preverite  napajanje:  Preverite  stanje  napolnjenosti  baterije  na  ikoni  za  napajanje  v

Vklop:  Ko  je  prstan  popolnoma  napolnjen,  izključite  napajanje  in  prstan

Za  zagotovitev  natančnih  odčitkov  namestite  senzor  za  zaznavanje  (glejte  notranji  
obroč)  v  tesen  stik  s  kožo  na  konici  prsta.

Polnjenje  obroča:  Za  povezavo  obroča  in  polnilnika  uporabite  ustrezen  polnilni  
kabel.  Po  vklopu  lučka  obroča  sveti  rdeče  in  se  še  vedno  polni.

Opozorilo  o  nizki  bateriji:  Rdeči  obroč  utripa  in

Polnjenje/vklop/izklop

Stanje  indikatorske  lučke:  med  polnjenjem  sveti  rdeča  indikatorska  lučka,  po  končanem  polnjenju  pa
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 4

Opomba:  Ostanite  pri  miru  in  rdeča  lučka  na  notranjem  obroču  obroča  bo  med  

spremljanjem  koncentracije  kisika  v  krvi  še  naprej  utripala.

Opomba:  Med  merjenjem  srčnega  utripa  ostanite  sedeči,  zelena  lučka  na  notranjem  

krogu  obroča  bo  še  naprej  utripala.

Prstan  v  realnem  času  beleži  celoten  cikel  spanja,  znanstveni  algoritem  pa  analizira  

trajanje  različnih  faz,  kot  so  budnost,  lahkoten  spanec  in  globok  spanec,  ter  ustvari  graf  posnetka.

Štetje  korakov

Povezava  Bluetooth

Opomba:  Vklopite  dovoljenje  za  Bluetooth  in  dovoljenje  za  lokacijo  aplikacije.

Samodejno  testiranje:  PRsten  samodejno  preizkusi  vrednost  srčnega  utripa  v  mirovanju  

vsakih  10  minut,  izračuna  povprečno  vrednost  srčnega  utripa  na  uro,  shrani  podatke  testa  in  

ustvari  graf  zgodovine:  Test  v  realnem  času:  Kliknite  gumb  »Test«,  da  aktivno  preizkusite  vrednost  

srčnega  utripa  v  mirovanju  v  realnem  času  in  shranite  najnovejše  podatke  testa  v  realnem  času.

Po  izklopu  napajanja  se  bo  prstan  samodejno  vklopil,  začel  oddajati  Bluetooth,  aplikacija  

pa  bo  poiskala  napravo  »R8«  in  izbrala  povezavo.

Samodejni  test:  Prstan  samodejno  preverja  koncentracijo  kisika  v  krvi  vsaki  2  uri,  

shranjuje  podatke  testa  in  ustvarja  zgodovinski  graf:

beleži  korake  in  samodejno  sinhronizira  podatke  po  povezavi  z  aplikacijo.

Spremljanje  kisika  v  krvi

Spremljanje  spanja

V  realnem  času  beleži  število  korakov  na  uro  in  ustvari  graf

Spremljanje  srčnega  utripa  v  mirovanju

Test  v  realnem  času:  Kliknite  gumb  »Test«,  da  aktivno  preizkusite  vrednost  koncentracije  

kisika  v  krvi  v  realnem  času  in  shranite  najnovejše  podatke  testa  v  realnem  času.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



190  00  Praga  9

Sunnysoft  d.o.o.

Distributer

Češka  republika

www.sunnysoft.cz

5

Kovanečka  2390/1a
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3.  Zunanji  obroč  obroča  je  izdelan  iz  keramike,  ki  je  krhka

Aplikacija  samodejno  zazna  različico  programske  opreme  obroča.  Za  boljšo  uporabniško  

izkušnjo  posodobite  programsko  opremo  in  aplikacijo  obroča  na  najnovejšo  različico.

3.  Prstan  je  bil  zavezan

4.  Za  čiščenje  umazanije  uporabite  nevtralno  raztopino  in  mehko  krpo.

Prepričajte  se,  da  imate  vklopljena  dovoljenja  za  Bluetooth  in  dovoljenja  za  lokacijo  

aplikacije.  Ko  prstan  ni  vklopljen  ali  je  baterija  skoraj  prazna,  povezave  Bluetooth  ni  mogoče  

vzpostaviti,  zato  prstan  napolnite.

Površina  prstana  je  iz  gladke  keramike,  zato  nanj  ne  postavljajte  trdih  predmetov,  da  

preprečite  praskanje  površine  prstana.

Pravilno  nosite  prstan,  senzor  za  zaznavanje  na  notranjem  obroču  prstana  je

2.  Netočni  podatki

1.  Povezave  prek  Bluetootha  ni  mogoče  vzpostaviti

Vzdrževanje

v  tesnem  stiku  s  kožo  prstne  pulpe.

2.  Obroč  ne  sme  priti  v  stik  z  močnimi  kislinami  in  alkalijami,  da  preprečite  korozijo.

Pogoste  težave

Prstan  je  opremljen  z  edinstvenim  1D  logotipom.  Če  ga  želite  seznaniti

5.  Prstan  vsebuje  baterije,  zato  ga  ne  izpostavljajte  visokim  temperaturam  dlje  časa.

Posodobitev  zvonjenja/aplikacije

predmet  in  se  ob  udarcu  ne  sme  zlomiti

nov  račun  aplikacije,  prekinite  povezavo  med  prstanom  in  računom  aplikacije,  s  katerim  je  

bil  povezan.  Če  pozabite  račun  v  aplikaciji,  se  obrnite  na  proizvajalca.
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Upute  za  uporabu

Risinno  R8,
pametni  prsten
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 2

Vrijeme  punjenja:  30  minuta

Trajanje  baterije:  5  do  7  dana,  ovisno  o  učestalosti  korištenja

Kapacitet  pohrane:  Preporučuje  se  svakodnevno  povezivanje  s  aplikacijom  i  sinkronizacija  

podataka.  Ovisno  o  vrsti  i  učestalosti  korištenja,  prsten  može  pohraniti  do  30  dana  podataka.

Molimo  Vas  da  pažljivo  pročitate  ovaj  priručnik  prije  prve  upotrebe.

Sačuvajte  priručnik  za  buduću  upotrebu.

Glavni  materijal:  nehrđajući  čelik

Način  punjenja:  1.  Koristite  priloženi  kabel  za  punjenje  (USB  5V);  2.  Punite  pomoću  kutijice  za  

punjenje.

Težina  proizvoda:  približno  6,0  grama

Kompatibilnost  softverskih  programa:  Kompatibilnost:  App  Store,  Google  Play

Vodootpornost IPX7

Materijal  vanjske  površine:  cirkonijeva  keramika

Specifikacije  proizvoda

Izjava

Kapacitet  baterije:  20mAh  litijeva  polimerna  baterija

Prikazane  slike  i  ilustracije  mogu  se  razlikovati  ovisno  o  modelu  uređaja.

Senzor  luminiscencije:  LED  diode  su  u  vidljivom  rasponu  boja,  sigurne  i  jednostavne  za  korištenje

Način  povezivanja:  Bluetooth  5.2  niske  potrošnje  energije

Mogućnost  ažuriranja  softverskog  programa:  ažuriranje  putem  softverske  aplikacije

Imajte  na  umu  da  prsten  nije  namijenjen  dijagnosticiranju,  liječenju  ili  sprječavanju  bilo  

koje  bolesti  ili  zdravstvenog  stanja,  informacije  i  podaci  u  usluzi  su  samo  u  informativne  svrhe  

i  nisu  namijenjeni  zamjeni  usluga  zdravstvenog  djelatnika  ili  liječnika.  Ako  imate  bilo  kakvih  

pitanja  u  vezi  sa  svojim  zdravstvenim  stanjem,  preporučujemo  da  se  obratite  kvalificiranom  

liječniku.
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Ispravno  nošenje

Uključivanje/isključivanje

Potražite  "SmartHealth"  u  Google  Playu  ili  App  Storeu  i  preuzmite  aplikaciju.

Za  točna  očitanja,  postavite  senzor  za  detekciju  (vidi  unutarnji  prsten)  u  bliski  kontakt  s  

kožom  vrha  prsta.

Priključak  za  punjenje  držite  suhim  i  bez  stranih  predmeta  kako  biste  spriječili  kratki  spoj.  

Preporučuje  se  korištenje  punjača  s  nazivnim  izlaznim  naponom  od  5  V.

Uključivanje:  Nakon  što  se  prsten  potpuno  napuni,  isključite  napajanje  i  prsten

Zeleno  svjetlo  uvijek  svijetli  tijekom  punjenja.

Provjerite  napajanje:  Provjerite  status  napunjenosti  baterije  na  ikoni  napajanja  u

Isključivanje:  Prsten  će  se  automatski  isključiti  kada  nestane  struje.

će  se  automatski  uključiti.

Vrijeme  punjenja:  30  minuta

Napomena:  Dopustite  aplikaciji  da  dobije  dopuštenje  za  Bluetooth  vezu  i  dopuštenje  za  

lokaciju.  Za  Android  verziju  u  Kini  skenirajte  QR  kôd  s  desne  strane  da  biste  preuzeli  aplikaciju.

Aplikacije  za  preuzimanje

Punjenje  prstena:  Za  spajanje  prstena  i  punjača  upotrijebite  odgovarajući  kabel  za  punjenje.  

Nakon  uključivanja,  lampica  prstena  svijetli  crveno  i  uređaj  se  i  dalje  puni.

Punjenje/Uključivanje/isključivanje

gornjem  desnom  kutu  glavne  stranice  aplikacije.

Aplikacija  će  prikazati  obavijest  da  je  potrebno  naplatiti.

Upozorenje  na  slabu  bateriju:  Crveni  prstenasti  lampica  treperi  i

Status  indikatorske  lampice:  crveno  indikatorsko  svjetlo  svijetli  tijekom  punjenja,  nakon  što  je  punjenje  završeno
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Prsten  bilježi  cijeli  vaš  ciklus  spavanja  u  stvarnom  vremenu,  a  znanstveni  algoritam  

analizira  trajanje  različitih  faza  poput  budnosti,  laganog  sna  i  dubokog  sna  te  stvara  graf  snimke.

Automatski  test:  Prsten  automatski  testira  koncentraciju  kisika  u  krvi  svaka  2  sata,  

pohranjuje  podatke  testa  i  stvara  povijesni  graf:

Automatsko  testiranje:  PRsten  automatski  testira  vrijednost  otkucaja  srca  u  mirovanju  

svakih  10  minuta,  izračunava  prosječnu  vrijednost  otkucaja  srca  po  satu,  sprema  podatke  testa  i  

stvara  graf  povijesti:  Test  u  stvarnom  vremenu:  Kliknite  gumb  "Test"  za  aktivno  testiranje  

vrijednosti  otkucaja  srca  u  mirovanju  u  stvarnom  vremenu  i  spremanje  najnovijih  podataka  testa  

u  stvarnom  vremenu.

Napomena:  Prilikom  praćenja  otkucaja  srca,  molimo  vas  da  ostanete  sjedeći,  zeleno  

svjetlo  na  unutarnjem  krugu  prstena  će  nastaviti  treptati.

Brojanje  koraka

Praćenje  otkucaja  srca  u  mirovanju

Test  u  stvarnom  vremenu:  Kliknite  gumb  "Test"  za  aktivno  testiranje  vrijednosti  

koncentracije  kisika  u  krvi  u  stvarnom  vremenu  i  spremanje  najnovijih  podataka  testa  u  stvarnom  
vremenu.

Nakon  isključivanja  napajanja,  prsten  će  se  automatski  uključiti,  početi  slati  Bluetooth  

signal,  aplikacija  će  tražiti  uređaj  "R8"  i  odabrati  vezu.

Bluetooth  veza

Napomena:  Uključite  dopuštenje  za  Bluetooth  i  dopuštenje  za  lokaciju  aplikacije.

Napomena:  Održavajte  miran  položaj,  a  crveno  svjetlo  na  unutarnjem  prstenu  prstena  

će  nastaviti  treptati  dok  pratite  koncentraciju  kisika  u  krvi.

Praćenje  kisika  u  krvi

Bilježi  broj  koraka  na  sat  u  stvarnom  vremenu,  stvara  graf

bilježi  korake  i  automatski  sinkronizira  podatke  nakon  povezivanja  s  aplikacijom.

Praćenje  sna
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5.  Prsten  sadrži  baterije,  nemojte  ga  izlagati  visokim  temperaturama  dulje  vrijeme.

Nosite  prsten  ispravno,  senzor  detekcije  na  unutarnjem  prstenu  prstena  je

Uobičajeni  problemi

Ažuriranje  zvona/aplikacije

2.  Netočni  podaci

1.  Ne  mogu  se  povezati  putem  Bluetootha

Održavanje

2.  Ne  dopustite  da  prsten  dođe  u  kontakt  s  jakim  kiselinama  i  lužinama  kako  biste  

spriječili  koroziju.

u  bliskom  kontaktu  s  kožom  pulpe  prsta.

predmet  i  ne  smije  se  slomiti  pri  udaru

Aplikacija  automatski  prepoznaje  verziju  softvera  prstena.  Za  bolje  korisničko  iskustvo,  

ažurirajte  softver  i  aplikaciju  prstena  na  najnoviju  verziju.

Provjerite  jeste  li  uključili  dopuštenje  za  Bluetooth  i  dopuštenje  za  lokaciju  aplikacije.  

Kada  prsten  nije  uključen  ili  je  baterija  slaba,  Bluetooth  veza  se  ne  može  uspostaviti,  napunite  

prsten.

3.  Vanjski  prsten  prstena  izrađen  je  od  keramike  koja  je  krhka

4.  Za  čišćenje  prljavštine  koristite  neutralnu  otopinu  i  meku  krpu

3.  Prsten  je  bio  vezan

novi  račun  aplikacije,  prekinite  vezu  prstena  i  računa  aplikacije  s  kojim  je  bio  povezan.  Ako  

zaboravite  račun  u  aplikaciji,  obratite  se  proizvođaču.

Površina  prstena  je  od  glatke  keramike,  nemojte  stavljati  tvrde  predmete  na  nju  kako  

biste  izbjegli  ogrebotine  na  površini  prstena.

Prsten  je  opremljen  jedinstvenim  1D  logotipom.  Ako  trebate  upariti

Sunnysoft  s.r.o.,  distributer

Kovanečka  2390/1a

Distributer
Sunnysoft  d.o.o.

Češka
www.sunnysoft.cz

190  00  Prag  9
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